
and thus he said as he went

ךְּבְ֑יֵּוַ  ׁשּהַ  ַ רעַ֖ ת֥יַּלִעֲ־לעַ  לעַ֛יַּוַ  $לֶמֶּ֗הַ  זגַּ֣רְִיּוַ   
וֹתּ֗כְלֶבְּ  רמַ֣אָ  ֹכוְ ׀  ה֣

םוֹל֔שָׁבְאַ ינִ֣בְ  ינִ֣בְּ  ם֙וֹלשָׁבְאַ  ינִ֤בְּ 
׃יֽנִבְ י֥נִבְּ  םוֹל֖שָׁבְאַ  >יתֶּ֔חְתַ  ינִ֣אֲ  י֙תִוּמ  ןתִֵּ֤י־יֽמִ   

and he went up, up to the upper chamber of the gate and wept

my son, Absalom, my son, my son Absalom, would that I had died instead of you. Absalom, my son, my son.

and greatly moved was the king

be nibe nisha lomte ka Abni taxti aten mu

be nibe lak toa marve kohyev kear vaha sha

mi yisha lomni Abbe ni belomAb sha

al li yatya al allek vaha meva yir gaz






 

 

  
   

   
  

   
   

   
   

   
   

  
 




David's Lament 2 Samuel 18:33


